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3261. - 1336 d. 29 Oct. Wegeby.

Riddaren CARL NASKONUNGSSON siljer sina gods i Brytiamarka till Biskop Carl i Linkoping for 400
mark penningar, samt qvitterar kopsumman.
Registr. Eccl. Lincop. perg. fol. 105, v.
Omnibus presentes litteras visuris uel audituris KaroLus NASKUNUNGSSON
salutem in domino sempiternam Tenore presencium constare uolo euidenter
me venerabili patri domino karolo dei gracia episcopo lincopensi omnia et
singula predia mea in brityamarka sita cum domibus agris pratis pascuis sil-
uis molendinis molendinorum locis coloniis aliisque suis pertinenciis vbicumque
sitis qualiterue nominatis infra sepes et extra Josuper cum omnibus et singulis
mobilibus mihi in eisdem prediis attinentibus eciam quibuscumque dinoscan-
tur censuri nominibus pro quadringentis marcis denariorum vendidisse quas
eciam tenore presencium recognosco me integraliter leuasse, et sine diminu-
cione qualibet ab ipso domino episcopo recepisse Jn dictum igitur dominum
episcopum et heredes suos per presenles transfero plenum possessionis ius et
proprietatis dominium predicta predia cum omnibus suis ut dictum est perti-
nenciis occupandi uendendi distrahendi locandi in toto uel in parte alienandi
seu alio quocumque modo pro sue voluntatis libito ordinandi, ablatis mih
meisque heredibus omni facultate et legum patrie consuetarum vel non con-
suetarum seu aliarum adinuencionum qualiumcunque adiutorio dicta predia
reuocandi seu quomodolibet impetendi Verum si dictum dominum episcopum
heredes suos seu quemcumque alium cui jpse dominus episcopus sepedicta
predia dimittenda duxerit super possessione prediorum eorundem per aliquem
conligerit impeti seu aliqualiter infestari Extunc ad liberandum predia huius-
modi ab infestacione et impeticione cuiuscumque et ad appropriandum eadem
ipsi domino episcopo heredibus suis seu alii uel aliis quibus ipsa dimittenda
decreuerit fide media me obligo per presentes Jn cuius euidenciam sigilla no-
bilium militum dominorum haquini mattesson. anundi stura generi mei et.
karoli benedictsson vna cum sigillo meo proprio duxi cum instancia presen-
tibus apponenda datum in curia weghiby anno domini M’ CCC’ tricesimo VI".
feria tercia proxima ante festum omnium sanctorum.

3262. 1336 d. 30 Oct. Wifvelstad.

Erik UNNEsON gifver sin hustru Elena Larsdotter 2 gdrdar i Simmaryd och 3 glrdar i Wi i mor-
gongdfva, med bestimmande af arfsritten till samma girdar.
Orig. pd perg. i K. Riks-Arch.
Omnibus presens scriptum. cernentibus. Ericus wnnasson salutem in do-
mino sempiternam,, Quoniam que in lempore fiunt ne inposterum adnichilari

possint,
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possint, testimonio discretorum solent comprobari, volo omuibus et singulis
euidenter elucere, me wlene lafrinzsdottor consorti mee predilecte bona mea
omnia 1n smmaryd et we. silicet duas curias in simmaryd et in we. tres.
cum agris pratis. siluis. pascuis. palludibus. piscariis. molendinis seu molendi-
norum locis, infra sepes et extra. longe vel prope positis. pro munere dotis.
wlgaliter dicto murghyngell' rite et racionabiliter contulisse, sub hac condi-
cione quod si deus nobis liberos annuerit, eorum sit matrlmomum et non
patrimonium, vel me sine liberis ex nobis progemtls ipsa superuiuente mori
contigerit, predicta bona eidem wlene et suis heredibus cedant perpetuo iure
possidenda. a me vel meis heredibus in presenti vel inposterum nuncquam
redimenda seu reuocanda, si vero ipsam sine liberis me superstite mori con-
tigerit quod deus auerlat ad me et meos heredes sine resolucione aliquali et
inpedimento redeant bona memorata, Jn cuius rei testimonium Sigilla discre-
torum virorum videlicet. domim th}rollll clemizisson. domini marquardi fan
kyrna. domini gestaui niclisson militum. domini weemundi canonici,, ebbonis
green. karoli gudzerksson olaui gudmunsson. et martini bendictsson vna cum
sigillo meo proprio presencialiter sunt appensa. Datum viuilstadha. anno do-
mini. M. CCC’. XXX’ sexto. quarta feria proxima post appostolorum symonis
et 1ude.

Sigillen: N:o 1—5, 7—9 borta, remsorna qvar; N:o 6, Carl Gudserkssons
(ett hjerta eller sjoblad pd tvirs ofver skolden).

3263. 1336 d. 1 Nov. Dragsholm.

Biskop JoHAN i Roskild ligger, efter Svenska Hertiginnan Ingeborgs oOnskan, Tofvetorps forsamling
under S:t Agnetas kloster i Roskild. (Jfr N:o 3256).

Orig. p& perg. i K. Danska Geh. Arch.
Omnibus presens scnptum cernentibus. Fraler Jomannes miseracione di-
uina eplscopus roskildensis jn nomine domini salutem eternam, Deuotis in-
stanciis nobilis et inclite domine, domine Jngeburgis ducisse, suecie, Hallan-
die, et samso, et illustris prolis sue vna nobiscum verorum patronorum eccle-
sie touethorp nostre dyocesis, de iure et de facto vacantis, per priuacionem
rite celebratam, domini lhruootl sacerdotis dudum curati ibidem, Jnc]mah
lpsam ecclesnam louethorp cum omnibus iuribus suis, fructibus et pertinencis,
in remedium animarum, dicle domine, ac prolis sue memorate, suorumque
tam viuorum, quam mortuorum, pro qulbus intendunt, monasterio sancte
agnetis roskildis pro melioracione mense sororum ibidem degencium et deo

Sv. Diplom. IV, 68



